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У статті порушено проблему освоєння в сучасній українській мові іншомовної 
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слів на рівні творення від них похідних одиниць, що, набуваючи ознак тих чи тих 
граматичних класів, стають компонентами різних ономатологічних категорій; 
через співвідношення словотвірної й ономатологічної структур виявлено прихо
вані елементи складників ономатологічної структури слів.
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Стрімкий розвиток суспільства, активізація мовних контактів спричи
ню ю ть помітні зрушення в лексичному складі української мови. Тенденція 
до надзвичайно швидкого його поповнення наявна в різних комунікатив
них сферах, але найактивніш е виявляється в засобах м асової інформації, 
певних галузях науки та повсякденному побутовому спілкуванні.

Загальна спрямованість сучасного мовознавства на вивчення особли
востей оновлення ресурсів української мови, адаптації інш омовних оди
ниць, зокрема оформлення їхніх граматичних структур після запозичення, 
зумовлює появу значної кількості відповідних наукових розвідок. Це до
сить цікава лінгвістична проблема, що потребує різнорівневого аналізу. Її 
дослідж ую ть на лексичному, словотвірному, граматичному, терм інологіч
ному та інш их рівнях [7; 4; 1; 2; 3].

Аксіологічні, когнітивні, граматичні та  інші особливості національної 
мови акумулюють номінативні одиниці. П роблема співвіднош ення реалій 
о б ’єктивної дійсності та  їхніх репрезентантів у сучасній українській л іте
ратурній мові неабияк цікавить лінгвістів. Вивчаю ть її в різних аспектах, 
один із яких -  теорія номінації, тобто ономасіологія [9; 8; 6; 4; 3].

Надзвичайно розгалуж ена семантико-граматична природа інш омовних 
лексем і похідних від них одиниць ускладню є зазначену проблему. їхні 
ономасіологічні особливості в українському мовознавстві досі не були 
о б ’єктом комплексної характеристики, а наявні лінгвістичні розвідки пе
реконую ть у невичерпності й нових аспектах аналізованої лексики, отже й 
актуальності поруш еного питання.
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М ета пропонованого дослідж ення -  за допомогою  семантичних і струк
турно-граматичних ознак установити специфіку входження інш омовних 
лексем до груп номінативних одиниць різних ономасіологічних категорій.

У лінгвістиці ономасіологічні категорії виділяю ть на тлі основних по
нять «предмети» та  «не-предмети» (ознаки в широкому розумінні) [8, 
с. 58]. В ієрархії ономасіологічних категорій домінує категорія предмет
ності (субстанції), яку реалізує номінативно значущ а частина мови -  імен
ник. О номасіологічну категорію  ознаки (чи ознаковості) -  знаки-атрибути 
та знаки дій і процесів -  представляю ть три граматичних класи: прикм ет
ник, прислівник і дієслово [8, с. 58 -  59].

Потрапляю чи до української мови, інш омовні лексеми стають компонен
там и номінативних груп згідно з тими поняттєвими категоріями, до яких 
вони належать у мові-джерелі. Наприклад, слова на зразок іиопінг ( 'процес 
купівлі, закупівлі товарів’) (С1С:тсс), тренінг ( ’тренування, а також спе
ціальний тренувальний реж им’) (С1С:тсс), тюнінг ( 'доопрацювання, по
кращення, напр., автомобіля ’) (Вік) функціоную ть як опредметнені понят
тя -  репрезентанти ономасіологічної категорії предметності. Користувачі 
таких лексем  переваж но знають, що в англійській мові слова з так званими 
«інговими» формами позначаю ть опредметнений процес, а тому й ужи
вають їх відповідно до граматичних особливостей української мови, під
твердж ую чи тим  самим ономасіологічний статус цих слів: піти на іиопінг, 
відвідувати тренінг, робити тюнінг.

П оступово освою ю чись, чужомовні елементи слугують мотиваторами 
для творення нових номінативних одиниць; «запозичені слова, основи та 
неоформанти по-різному втягуються в гібридне словотворення» [1, с. 6]. 
Д осить часто ф ормантами для таких похідних є питомі українські афікси. 
Є. А. Карпіловська вважає, щ о «активну присутність реалій і понять, по
значених новими похідними, у  мовній свідомості українців, їх номінаційну 
та комунікаційну значущ ість доводить продуктивність, серійність певних 
словотворчих засобів у сучасному українському словотворенні» [3, с. 91].

Н овостворені назви з певною  ономасіологічною  структурою стають 
компонентами тіє ї чи тієї ономасіологічної категорії. На думку О .О .С е- 
ліванової, в ономасіологічному плані «творення нового слова -  це перехід 
від однієї ономасіологічної категорії (мотиватора) до інш ої (мотивату)» [6, 
с. 163]. Зокрема, мотивовані іменниками іиопінг, тюнінг утворення роз
мовного характеру шопінгувати ( 'здійснювати покупки ') (7), тюнінгувати 
( 'доопрацьовувати, покращувати автомобіль’) (0 -2015) виражаю ть дію , 
процес, отже, представляю ть ономасіологічну категорію ознаковості -  
знаки дій і процесів. У меж ах цих словотвірних пар очевидний перехід 
від ономасіологічної категорії предметності до ономасіологічної категорії
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знаків дій і процесів, який закріпив первинно закладений у словах-етимо- 
нах ономасіологічний статус номінативних одиниць -  називати дію .

О номасіологічну структуру (ОС) похідного слова дослідники визначи
ли як двочленну. Вона складається з ономасіологічної бази (ОБ) -  виразни
ка ономасіологічної категорії -  й ономасіологічної ознаки (ОО) як семан
тично конкретніш ого елемента, що уточню є ономасіологічну базу [9; 8].

В ідповідно до наявного в мовознавстві визначення ономасіологічної 
структури основним елементом у ній є ономасіологічна база, щ о вираж ає 
належність до певної поняттєвої, тобто ономасіологічної, категорії. О но
масіологічну базу в похідному слові вербалізує найчастіш е словотворчий 
формант, а ономасіологічну ознаку -  твірна основа (корінь) [9; 8].

Утворені від інш омовних слів похідні одиниці набувають ознак р із
них ономасіологічних категорій. Н априклад, назви піарник (піарівець) 
('особа, що опікується формуванням певної громадської думки про кого-, 
що-небудь ’) (4), вебка ( 'цифрова відео- або фотокамера ’) (НАСЗ), флеіи- 
ка ( 'електронний портативний запам ’ятовувальний пристрій невелико
го розміру’) (НАСЗ), рейдерство (від 'рейдер’; опредметнена назва дії 
'захоплення ’) (АРСУН ), готелик ( 'маленький готель ’) (НАСЗ) належ ать до 
ономасіологічної категорії предметності. Ономасіологічну базу в них вер- 
балізують словотворчі форманти, а ономасіологічну ознаку -  твірні осно
ви. У меж ах ономасіологічної категорії ознаковості функціоную ть ном і
нативні одиниці банерний (прикм. до 'банер ’ (НАСЗ), медійний (прикм. до 
'медіа ’) (4), електоральний (прикм. до 'електорат ’) (4), індиговий (прикм. 
до 'індиго ') (Н А С З),рейдерський (прикм. до 'рейдер ’) (АРСУН ), гіпівський 
( 'притаманний гіпі; такий, як у  гіпі ’) (НАСЗ), зіпований ( 'збережений у  
зменшеному розмірі за допомогою комп’ютерної програми ущільнення 
файлів Z IP ’) (НАСЗ), електорально (присл. до 'електоральний’) (НАСЗ), 
медійно (присл. до 'медійний ’) (4) -  представники знаків-атрибутів, а також 
похідні дієслова піарити ( 'формувати певну громадську думку про кого-, 
що-небудь ’) (4), рейтингувати ( 'визначати рейтинг кого-, чого-небудь ’) 
(НАСЗ), гуглити (дієсл. до слова гугл ( 'Google -  американська публічна 
транснаціональна корпорація ’) (М О), що ілю струю ть знаки дій і процесів. 
Ономасіологічну базу в них так само експлікую ть словотворчі форманти, 
ономасіологічну ознаку -  твірні основи.

У мовознавстві наявний метод графічного зображення словотвірної 
структури слова, який передбачає застосування символів на позначення 
частиномовної належ ності елементів структури: О -  корінь. R -  аф іксаль
не утворення, 1 -  дієслово, 2 -  іменник, 3 -  прикметник, 4 -  прислівник [5, 
с. 620].
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Якщ о типову ономасіологічну структуру похідної номінативної одиниці 
«накласти» на її словотвірну структуру, то за згорнутим записом цих двох 
структур можна простеж ити взаєм озв’язок елементів реальної дійсності 
під час матеріалізації думки.

Серед слів, покроково утворених від запозичень, наявні номінативні 
одиниці кількох ступенів похідності (переважно двох). Таким є, напри
клад, іменник медійник ( 'особа, що працює в засобах масової інформації; 
медійний працівник’) (АРСУН ), якому відповідає словотвірний ланцюжок 
медійник <— мєдійний медіа [4, с. 262]. П оєднання його ономасіологічної 
й словотвірної структур графічно можна зобразити так: ОС ( Я Д Д Р )  = 
ОБ (Яф + ОО (Я Д Р ).  Зі схеми видно, щ о запропонована ономасіологіч
на структура репрезентує ономасіологічну категорію  предметності. На це 
вказує елемент словотвірної структури Я2, ономасіологічну базу вербалі- 
зує афікс -ик, а ономасіологічну ознаку -  твірна основа медійн-, що скла
дається з елементів попередньої похідності найменування - Я Д Р -  Ці еле
менти засвідчую ть, через які граматичні класи відбулося творення назви 
медійник. У меж ах аналізованої похідної одиниці спостерігаємо перехід 
від однієї ономасіологічної категорії до інш ої, тобто взаємодію  різних по
няттєвих категорій під час інтеріоризації. З одного боку, ономасіологічна 
ознака в назві медійник уточню є ономасіологічну базу -  поняттєву катего
рію  предметності, а з іншого, -  сама вербалізує ономасіологічну категорію 
ознаковості (знаки-атрибути) за допомогою  суфікса -н- у мотивувальному 
слові медійний (медійний -є- медіа). У  цій похідній одиниці ономасіоло
гічну ознаку експлікує твірна основа медіа, що як самостійна назва пред
ставляє ономасіологічну категорію  предметності. Отже, ономасіологічна 
ознака слова медійник ускладнена неоднаковими ономасіологічними ха
рактеристиками попередніх назв у словотвірному ланцюжку, які слугува
ли мотиваторами, а саме найменування в такому разі виявляє своєрідну 
поняттєву (категорійну) «нестійкість». Водночас така властивість твірних 
основ засвідчує тісний зв ’язок реалій о б ’єктивної дійсності: предметів че
рез ознаку, предметів через дію , процес тощо.

Подібно до попередньої номінативної одиниці виявлено також оно- 
масіологічні особливості назви гендерність ( 'соціальна поведінка, стан, 
властивість та ін., які стосуються соціально-психологічних стереоти
пів щодо міжстатевих стосунків’) (НАСЗ), що заверш ує словотвірний 
ланцюжок гендерність гендерний гендер. У ній та  її мотиваторі ви
разником ономасіологічної бази слугує словотворчий формант, ономасіо
логічної ознаки -  твірна основа й корінь. Графічне зображення ономасіо
логічної структури цього похідного слова в поєднанні зі словотвірною 
структурою дублю є аналізовану вищ е назву: ОС ( Я Д Д 20)  = ОБ (Яд +
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ОО (Я Я,О). Воно так само засвідчує перехід від однієї ономасіологічної 
категорії до інш ої на ш ляху до номінативної одиниці гендерність: онома- 
сіологічна категорія предметності —> ономасіологічна категорія ознаковос- 
ті —> ономасіологічна категорія предметності.

З в ’язок ономасіологічної категорії предметності з ономасіологічною  
категорією ознаковості (знаками дій і процесів) наявний серед одиниць, 
що перебувають у віднош еннях послідовної похідності з базовим словом- 
запозиченням пі ар: попіарити <— піарити <— піар [4, с. 263]. Графічно 
поєднання ономасіологічної структури дієслова попіарити з його слово
твірною  формулою можна зобразити так: ОС (Я Я  Я  О) =  ОБ (Я Я  О) + 
ОО (Я у  Цей запис ілю струє, що в наведеному прикладі ступенем похід
ності ускладнено ономасіологічну базу, вираж ену за допомогою  твірної 
основи, а не ономасіологічну ознаку, експліковану словотворчим преф ік
сом, як в аналізованих вищ е номінативних одиницях.

У префіксальних утвореннях акценти в ономасіологічній структурі роз
ставлено інакше, ніж  у суфіксальних. На відміну від словотворчого суфік
са, що, приєднуючись до основи слова й істотно зміню ючи її лексичне зна
чення, вербалізує ономасіологічну базу, префікс переважно приєднується 
до цілого слова, додаю чи до його лексичного значення певних відтінків. 
У такому разі сутність назви, отже й ономасіологічну базу, закладено в 
мотивувальному слові, а префікс лиш е уточню є основу [8, с. 61], слугую чи 
виразником ономасіологічної ознаки.

Нерідко серед словотвірних ланцю жків наявні такі, складники яких 
не виходять за межі однієї ономасіологічної категорії. Це засвідчує, на
приклад, докладний символічний запис ономасіологічної структури на
зви піарниця (жін. до піарник), яка заверш ує словотвірний ланцю жок 
піарниця <— піарник <— піар [4, с. 263]: ОС (Я Я  Я,О)  =  ОБ (Я^  + 
ОО (ЯЯ20).  Твірні й похідні основи в ньому представляю ть ономасіоло
гічну категорію предметності, виявляю чи певну поняттєву (категорійну) 
«стійкість». О номасіологічну базу в них вербалізую ть афікси, ономасіоло
гічну ознаку -  твірна основа й корінь.

Отже, запозичення, активно потрапляю чи до сучасної української мови, 
адаптуються до її структурно-граматичних особливостей. Освоєння інш о
мовних лексем відбувається через гармонійне поєднання їх із питомими 
українськими афіксами, завдяки яким запозичення в меж ах новоутворе
них одиниць набувають відповідних ономасіологічних характеристик. 
Водночас нерідко чужомовні елементи спричиню ю ть корегування мови, 
до складу якої вони ввійшли. П овторю вані в етимонах форми як виразники 
певних поняттєвих категорій стають упізнаваними для мовців, що робить
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їх уж ивання і перспективи словотворення простіш ими й у меж ах нових 
запозичень.

Ф ормування значного корпусу інш омовних лексем у сучасній україн
ській мові відбувається по-різному. Н адзвичайно багато похідних одиниць 
утворено за допомогою  осново- й словоскладання. З ономасіологічного 
погляду вивчення таких назв має дещ о інш ий характер, тож є доцільним у 
майбутніх наукових розвідках.
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Kutsak Н. Adaptation of foreign language words in the current Ukrainian 
language (onomasiological aspekt)

The article is devoted to the problem o f the mastering o f foreign language 
vocabulary in the modern Ukrainian language, in particular the specificity o f  the entry’ 
o f borrowings into groups o f words o f certain conceptual categories. An attempt is 
made to study the onomasiological character o f the foreign language words at the 
level o f creation o f derivative units from them, they become components o f various 
onomasiological categories when it acquiring signs o f those grammatical classes. The 
attempt is made to discover hidden elements o f  the onomasiological structure o f words 
through the relationship o f word-formative and onomasiological structures.

Keywords: foreign language word, word-formative structure, onomasiological 
category, onomasiological structure, onomasiological basis, Onomasiologie sign.
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